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സംഗ്രഹം
വിഭീഷണൻ വിഷാദത്തിെന്റ കാരണം അേന്വ�
ഷിക്കുന്നു. ഹനുമാൻ വഴി സീതാവധ വൃത്താന്തം
അറിഞ്ഞതാണു് കാരണെമന്നു് ലക്ഷ്മണൻ മറുപ�
ടി നൽകുന്നു. ഇതുേകട്ടു് വിഭീഷണൻ ഹനുമാെന
കളിയാക്കുന്നുണ്ടു്. രാവണപുത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്തി�
െന്റ ചതിയാണിെതന്നും അേദ്ദഹം വ്യക്തമാക്കി.
നികുംഭിലയിെല േഹാമം അവസാനിച്ചാൽ ഇന്ദ്ര�
ജിത്തിെന ആർക്കും ജയിക്കാൻ സാധ്യമല്ലാത്തതു�
െകാണ്ടു് ഉടൻ തെന്ന രാവണപുത്രെന വധിേക്ക�
ണ്ടതുണ്ടു്. ലക്ഷ്മണെന വിടണെമന്ന വിഭീഷണെന്റ
അഭ്യർത്ഥന രാമൻ സ്വീകരിക്കുന്നു. വാനരന്മാരും
വിഭീഷണനും അേദ്ദഹെത്ത അനുഗമിക്കണെമന്നു
കൽപ്പിക്കുകയും െചയ്യുന്നു. നല്ല ശകുനങ്ങൾ കണ്ടു്
രാമെന വണങ്ങി ലക്ഷ്മണൻ പുറെപ്പടുന്ന ഭാഗമാ�
ണു് ഈ പടലത്തിലുള്ളതു്.

പാട്ടു് 1

മന്നൻ െപരുകിന തുയേരാടിമ്മ
ണ്മീതൈണന്തതുമതുെകാേണ്ട

തന്നമ്പഴുതിൽ വന്തിടതൂരത്താപം
പിറന്തരി വീരെരല്ലാം

മുന്നും പിന്നും നിൈറന്തതിനും മൂലം
െചാെല്ലൈനയിൈള േവന്തൻ

മിന്നിന്നിടെരഴുമിൈട നല്ലാൾ വിൺ
േമവിനെളന്മതുൈര െചയ്താൻ.

ശ്രീരാമൻ െപരുകിയ ദുഃഖേത്താെട മണ്ണിൽ വീണു.
ദുഃഖിതരായ വാനരന്മാർ രാമെന്റ സമീപത്തു് കൂട്ടം
കൂടി മുന്നിലും പിന്നിലും നിറഞ്ഞുനിന്നതിെന്റ കാ�
രണം െചാല്ലൂ എന്നു വിഭീഷണൻ േചാദിച്ചേപ്പാൾ
ഇളയ രാജാവായ ലക്ഷ്മണൻ സീത സ്വർഗത്തി�
െലത്തിയ വിവരം പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

വിൺേമവിനവൾ —സ്വർഗ്ഗത്തിൽ എത്തിയവൾ
തന്നം —അല്പം

പാട്ടു് 2

ഉരെചയ്തളവിലിലൈങ്കേക്കാ
െനാെട്ടാരു പുഞ്ചിരിയും തടവി

ചരതമരുന്തിതുൈരേത്താരാർ
േതൻെമാഴിയാൾ തന്മുടിെവല്ലാം

മരുവലർ കാലനിലർക്കണനും
മാരുതി െചാൻറമയും െചാൻറാൻ

ഇരുൾകുഴലാൾതൻ മുടിെവല്ലാ
മിന്തിരചിത്തിൻ കരവാളാൽ.

ലക്ഷ്മണൻ പറഞ്ഞേപ്പാൾ “േതൻെമാഴിയാളായ
സീതയുെട നാശെമല്ലാം സൂക്ഷ്മമായി അറിയിച്ച�
താരാണു്” എന്നു വിഭീഷണൻ േചാദിക്കുന്നു. ഇരു�
ണ്ട തലമുടിേയാടുകൂടിയ സീതയുെട നാശെമല്ലാം
ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ കരവാളുെകാണ്ടാെണന്ന വിവരം
ഹനുമാൻ വഴിയാണു് അറിഞ്ഞെതന്നു് ശത്രുക്കളു�
െട അന്തകനായ ലക്ഷ്മണൻ പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

ഇലൈങ്കേക്കാൻ —രാവണൻ
ചരതം —സൂക്ഷ്മമായി
മരുവലർ —ശത്രുക്കൾ

പാട്ടു് 3

വാളാൽ ൈമതിലി തിരുവുരുവം
വാലൻ വരവരയിരുകൂറായ്

േവളാണ്മിത്തൂകതിർത്തളേവ
േവറുപടുത്തതു േതറിന നീ

ആെള മറ്റു കുരങ്കന്മാരവനി
യിലുളെരങ്കുമടവി േതാറും

നീളംെപരുകിന തരുനിൈര
േമൽനീയുമവർേക്കതരെമൻറാൻ.

ഇന്ദ്രജിത്ത് വാളുെകാണ്ടു് ൈമഥിലിയുെട (സീത�
യുെട) തിരുേമനി രണ്ടു ഭാഗമാക്കി പ്രദർശിപ്പിച്ച
സമയത്തു് അതു് പിളർന്നതായി ധരിച്ച നീ േകമൻ
തെന്ന. അവനിയിലുള്ള അടവിേതാറും നീളേമ�
റിയ തരുനിരകളിൽ ഉള്ളവരാണു് മറ്റു കുരങ്ങന്മാർ.
അവർക്കു തുല്യനാണു് നീയും എന്നു വിഭീഷണൻ
പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

ഇരുകൂറു് —രണ്ടു ഭാഗം
േവളാൈണ്മ —കൃഷി
കതിർക്കുക —പ്രകാശിപ്പിക്കുക

പാട്ടു് 4

എൻറിതു മാരുതിേയാടുര െചെയ്തൻറും
െതയമുകൻ മകന്നിൈനവി-

െനാൻറായിരമല്ല ചതിവഴിെയ
യുേണ്ടാ മറികടൽ വരൾവുതുേപായ്

െവൻറാേനാമം കൂടുകിേലാ േവന്ത
നിചരനുലെകല്ലാം

എൻറാലതിനു മുെന്നതിരിടുവാ
േനക കുമാരെനെയങ്ങെളയും.

ഇങ്ങെന മാരുതിേയാടു് പറഞ്ഞിട്ടു് “എന്നും ദശമു�
ഖെന്റ പുത്രനായ ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ നിനവിനു് ഒരാ�
യിരം അല്ല ചതി വഴികൾ. മറികടൽ േപായി വര�
ളുകയുേണ്ടാ? വീരാ, േഹാമം കാലം കൂടുകയാെണ�
ങ്കിൽ േലാകം മുഴുവൻ ജയിച്ചവനാണു് നിശാചരൻ.
എന്നാൽ അതിനു മുൻേപ കുമാരെനയും ഞങ്ങെള�
യും അവെന എതിരിടാൻ അനുവദിക്കുക.”

കുറിപ്പു്

ഏകക —അനുവദിക്കുക

പാട്ടു് 5

എങ്കൾ കടൽെചയ്യ വിൈടനൽകീ
െടൻറിന്നിചിചരനുൈരെചയ്യ-

െച്ചങ്കിച്ചിതറിന മിഴികേളാടും ചീർ
െപ്പറ്റരചനിതുൈര െചയ്താൻ

എെങ്കത്തിൈചയിൽ നിൻറികൽ
വീരാെയന്തിച്ചതി നിചിചരനാേല

െപാങ്കുംചുരുതിെകാൾ പുരികുഴലാൾ
േപായ് വാനവർ പുരിമരുവിനവെള.

“െപാരുതുന്നതിനു് ഞങ്ങൾക്കു വിട തരിക” എന്നു്
നിശിചരൻ പറഞ്ഞേപ്പാൾ െചങ്ങി ചിതറിയ മിഴി�
കേളാടുകൂടി ശ്രീരാമൻ ഇങ്ങെന പറഞ്ഞു: “ഏതു
ദിശയിലാണു് യുദ്ധം െചേയ്യണ്ടതു്? നിശാചരനായ
േമഘനാഥൻ മൂലം സീതാേദവി വാനവർ പുരിയിൽ
മരുവിയേല്ലാ.”

കുറിപ്പു്

ചീർെപ്പറ്റ —ഐശ്വര്യമുള്ള

പാട്ടു് 6

വാേനാർപുരിയിലും മിതി
ൈലയിലും മന്നാ

മന്നിലേയാത്തിയിലും
നാനാകുണമുള്ളവൾ

ചരിതം നാരായണ
െനാഴിന്തറിേവാരാർ

മാേനൽ മിഴി നിക
െരാരുമായം വാളാൽ

വൈകന്തുനികുമ്പി
ൈലയിൽേപ്പാനാന്നിചി-

ചരനുഴറിേപ്പായ്
പൂവാനരിവരർതുടരാേത.

വാേനാർപുരിയിേലാ മിഥുലയിേലാ അേയാധ്യയി�
േലാ ആകെട്ട, നാനാഗുണങ്ങളുള്ള സീതയുെട ചരി�
തം നാരായണനല്ലാെത മറ്റാർക്കാണു് അറിയുന്ന�
തു്? സുന്ദരിയായ സീതയ്ക്കു് തുല്യമായ ഒരു മായാ രൂ�
പം പിളർന്നു് വാനരവീരന്മാെര യുദ്ധത്തിൽ നിന്നു്
പിന്തിരിപ്പിച്ചു്, ഇന്ദ്രജിത്ത് നികുംഭിലേലക്കു് തിടുക്ക�
ത്തിൽ േപായിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

മിഴിനികർ —മാേനൽ മിഴിയായ

പാട്ടു് 7

േപാവാനരുൾെചയ് വുതിളമന്ന
െനയും േപായിന്നിചിചരവരേനാമം

െചയ് വാൻ തുടങ്ങീനെതാടുങ്കും
മുേന്ന െചൻറവേനാടു തൈലപ്പടുവാൻ

ആേവാെരാരുവരില്ലവനതു െചയ്തന്ത
മെണന്താൽ കാണ്മാനും

മൂവാമതി െചൈടയിടണിയും
മുക്കണ്ണനുമെതളുതേല്ല.

ഈ നിശിചരൻ േപായി േഹാമം െചയ്യാൻ തുടങ്ങി
അതു് പൂർത്തിയാകുന്നതിനു് മുൻേപ അവേനാടു
െചന്നു് എതിർക്കുവാൻ ലക്ഷ്മണെന വിടുക. േഹാ�
മം െചയ്തന്തമണഞ്ഞാൽ അവേനാെടതിർക്കാൻ
ചന്ദ്രക്കല ജടയിൽ അണിഞ്ഞിട്ടുള്ള മുക്കണ്ണനു�
േപാലും എളുപ്പമല്ല.

കുറിപ്പു്

അൈലപടുക —എതിർക്കുക
മൂവാമതി —ചന്ദ്രക്കല
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എളുതായ് മുടികിലുമികൽതുടർ
വാതിളയ മന്നെനയരുൾ മാരുതിയും

നളനും നീലനു മങ്കതനും നാന്
മുകതനയനുമടിേയനും

ഒളിവാർ കവികുലേവന്തെനാ
ഴിന്തുൈര േചർനായകരും പൈടയും

വൈളയാേത പണി െകാൻറു
െകാൾവാന്മറിമായന്തന്ന മന്നവേന.

തന്ത്രപൂർവ്വം യുദ്ധം തുടരാൻ ഇളയമന്നവെന അയ�
യ്ക്കുക. മാരുതിയും നളനും നീലനും അംഗദനും ജാം�
ബവാനും അടിയനും ഒളിയാർന്ന കപികുല നാ�
യകൻ ഒഴിച്ചു് മറ്റുള്ള പ്രസിദ്ധരായ നായകരും
പടയും യുദ്ധം തുടരാനായി അരുൾ െചയ്യുക മന്ന�
വാ. മറിമായനായ േമഘനാഥെന േനരിട്ടുള്ള യുദ്ധ�
ത്തിൽ ജയിക്കാൻ എളുപ്പമല്ല.

കുറിപ്പു്

നാൻമുകതനയൻ —ജാംബവാൻ
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മന്നാ വിൈടയരുളിനിനൻറായ്
ൈവകരുെതൻറിതിലൈങ്കേക്കാൻ

െചാൻേറാരളവിൽ നറുഞ്ചിൈലയും
തൂണി ചരങ്കളുമുറുമികളും

മുേന്ന െവൻറിയവൻറരചൻ മുതിർ
ന്തരുൾ െചയ്താൽ നിങ്കളിവൻ-

പിൻേറ െചൽെകൻറരിവരെരെപ്പരും
പൈടേയാടുമുണർത്തിത്താൻ.

മന്നവാ! സേന്താഷമായി വിട നൽകുക, എന്നു
ലങ്കാധിപനായ വിഭീഷണൻ പറഞ്ഞേപ്പാൾ രാ�
മൻ ലക്ഷ്മണനു് നറുഞ്ചിലയും തൂണിയും ശരങ്ങളും
ഉറുമികളും െകാടുത്തു. അതിനുമുേമ്പ തെന്ന വി�
ജയം േനർന്നു. നിങ്ങൾ ഇവെന്റ പിന്നാെല െച�
ല്ലുകെയന്നു് െപരുമ്പടേയാടും വാനരന്മാേരാടും
പറഞ്ഞു.

പാട്ടു് 10

ഉണർവീടിൻെറ വിപീഴണേനാടു
ടനമ്മൻറനിതുൈരെചയ്താൻ;

തുൈണയായിതിവർക്കൾെക്കങ്കും
നീതുയർന്തുെചല്ലും െപാഴുേതെയല്ലാം

അൈണയാേത െചൻേററവേനാ
ടതികം ൈവരം നിങ്കളിേലാ

പിൈണവാനുേണ്ട കാരണേമാ
പിറരായുേള്ളാരുള്ളറിയാർ.

വിഭീഷണേനാടു് മന്നവൻ ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞു.
“ഇവർക്കു തുണയായി നീ ഇന്ദ്രജിത്തിെന്റ അടുത്തു
െചല്ലുേമ്പാൾ തെന്ന നിങ്ങൾ തമ്മിൽ അണയാ�
ത്ത ൈവരം വർദ്ധിക്കാൻ കാരണമുണ്ടു്. ബന്ധു�
വായ നിനക്കല്ലാെത അന്യർക്കു് അവെന്റ ഉള്ളറി�
യുകയില്ല.”

കുറിപ്പു്

പിറർ —അന്യർ
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ഉള്ളം െതളിന്തിതു മനുചർപുരാ
െനാേട്ടയുറുതികളുൈരെചയ്യാ-

പ്പുള്ളിഞ്ചകുനങ്കളിവെരല്ലാം
േപാകനുടനുടെനങ്കും

വിള്ളും കമലങ്കെളനവിലതും
േവന്തൻ കഴലിൈണെത്താഴുതുയര-

ത്തള്ളും തിൈരനികരിളകിെയഴ
ത്താവിെക്കാടുൈമെയാടവർ നടന്താർ.

ഉള്ളം െതളിഞ്ഞു് മഹാരാജാവായ രാമൻ ഓേരാ
തീരുമാനങ്ങൾ പറയുന്ന സമയത്തു് പക്ഷിയുെട
ശകുനങ്ങൾ “ഇവെരല്ലാം േപാകുക” എന്ന ശുഭ�
സൂചന നല്കി. വിടരുന്ന കമലങ്ങൾ എന്നേപാെല
േശാഭിക്കുന്ന രാമെന്റ കഴലിണ െതാഴുതു് തള്ളുന്ന
തിരകൾക്കു് തുല്യം ഇളകി ഉയർന്നു ചാടി അവർ
െകാടുമേയാെട നടന്നു.

കുറിപ്പു്

ചകുനം —ശകുനം
താവി —ചാടി



അശ്വതി പി

ഗേവഷക, മലയാള വിഭാഗം, ശ്രീ�
ശങ്കരാചാര്യ സംസ്കൃത സർവ്വകാ�
ശാല.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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